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บทคัดย่อ
	 ผู้วิจัยได้ศึกษาค้นคว้าเปรียบเทียบข้อมูลชื่อท้องถิ่นของไทยกับนามสกุล
ของประชาชนไทยจากฐานข้อมูล กรมการปกครอง กระทรวงมหาดไทย ซึ่งใน
บทความนี้ผู้วิจัยนำ�เสนอในส่วนของภาคอีสาน โดยศึกษาเปรียบเทียบชื่อท้องถิ่นกับ
นามสกลุในภาคอสีานพบวา่ ในชว่งป ี2456 เปน็การปกครองแบบมณฑลเทศาภบิาล
มณฑลภาคอีสานกับนามสกุลท่ีใช้เกณฑ์ภูมิลำ�เนามีนามสกุลท่ีตรงกับชื่อเมืองพบ 7 
นามสกุล คือ 1) ชัยภูมิ 2) บุรีรัมย์ 3) กาฬสินธุ์ 4) ขุขันธ์ 5) สุรินทร์ 6) หนองคาย 
7) ขอนแก่นนามสกุลที่ตรงกับชื่อมณฑล 1 นามสกุล คือ 1) อุบลราชธานี เขตพื้นที่
เมืองนครราชสีมาพบ4 นามสกุล คือ 1) ด่านขุนทด 2) โชคชัย 3) บัวใหญ่ 4) พิมาย 
5) ปักธงชัย 6) สูงเนินเขตพื้นเมืองชัยภูมิพบ 1 นามสกุลคือ 1) ภูเขียวเขตพื้นเมือง
บุรีรัมย์ที่พบ 2 นามสกุลคือ 1) ประโคนชัย 2) พุทไธสง เขตพื้นเมืองร้อยเอ็ดพบ 2 
นามสกุลคือ 1) สุวรรณภูมิ 2) อาจสามารถ เขตพื้นเมืองสุรินทร์ พบ 1 นามสกุล คือ 
1) รัตนบุรี เขตพื้นเมืองเลยพบ 1 นามสกุล คือ 1) ภูเวียงและ เขตพื้นเมืองนครพนม
พบ 1 นามสกุล คือ 1) นาแก รวม 22 นามสกุล ชื่อท้องถิ่นดังกล่าวมีการเปลี่ยนแปลง
ตามการยกฐานะเปน็เมอืง 20 ทอ้งถิน่ม ี3 ทอ้งถิน่ทีไ่มม่กีารเปล่ียนชือ่ ได้แก ่1) สูงเนนิ 
2) เพ็ญ 3) นาแก

การศึกษาชื่อสกุลคนไทยที่เหมือนกับชื่อจังหวัด และอำ�เภอภาคอีสาน
A study of identity of Thai surname with the name 

of province and district in the North-East
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ABSTRACT
	 	 This research aimed to study and 
compare the Thai local name with the Thai 
surname. The data were derived from the 
database of Department of Local Administration,
Ministry of Interior. The scope of research 
limited to the Northeastern region. A comparative
study of the local name and surname in 
North-East revealed that in the year 1913, 
the government system that existed was the 
regional government and in Northeastern 
regional government, there was identity 
of seven city names and domicile based 
surnames as follows : 1) Chaiyaphum, 2) 
Kalasin, 3) Buri Ram, 4) Khu Khan, 5) Surin, 
6) NongKhai, and 7) KhonKaen. One surname 
was found identically with the regional
government : Ubon Ratchathani. In the
district of Nakhon Ratchasima, four surnames
were found identical : 1) Dankhun thot, 2) 
Chokchai, 3) Buayai, 4) Phimai, 5) Pak Thong 

Chai, 6) Sungnoen. In the District of Chaiyaphum, 
one surname was found identical : Phukhiao ;
in the District of Buriram, two identical
surname  were  found : 1) Prakhonchai,
2) Phutthaisong ; in the District of Roi-Et, two 
identical surnames were found: 1) Suwannabhum,
2) Atsamat ; in the District of Surin one
surname was found identical : Rattanaburi. In 
the District of Loei, one surname was found 
identical: Phu Wiang; in the District of Nakhon 
Phanom one surname was found identical 

: Nakae. There were total 22 identical local 
names and Thai surnames. These 20 local 
names were changed by upgrading the 
status of cities, in three Districts only 
there was no change in the local name : 1) 
Sungnoen, 2) phen, 3) Nakae.

ความสำ�คัญของปัญหา
	 เดิมคนไทยไม่ใช้นามสกุลมีเพียงชื่อเรียก
เท่านั้น พระบาทสมเด็จพระมงกุฎเกล้าเจ้าอยู่หัว 
รัชกาลที่ 6 โปรดให้มีการตั้งนามสกุล โดยให้ตรา
พระราชบญัญติัขนานนามสกลุ เมือ่วนัท่ี 22 มนีาคม 
พ.ศ. 2455 มีผลบังคับใช้ตั้งแต่ วันที่ 1 กรกฎาคม 
พ.ศ. 2456 พระบาทสมเดจ็พระมงกฎุเกลา้เจา้อยูห่วั
ทรงพระกรุณาโปรดเกล้าฯ พระราชทานนามสกลุให้
แก่ ข้าราชบริพาร ข้าราชการ และประชาชนทั่วไป 
นามสกุลที่ได้รับพระราชทานคร้ังแรก 5 สกุล คือ 
1) สุขุม พระราชทาน เจ้าพระยายมราช เสนาบดี
กระทรวงนครบาล 2) มาลากุล พระราชทาน 
พระยาวิสุทธสุริยศักดิ์ (ต่อมาได้รับพระราชทาน
บรรดาศกัดิเ์ปน็ เจา้พระยาพระเสดจ็สเุรนทราธบิด)ี 
เสนาบดีกระทรวงธรรมการ กับ พระยาอนุรักษ์ราช
มณเฑียร (ต่อมาได้รับ พระราชทานบรรดาศกัด์ิเปน็ 
เจ้าพระยาธรรมาธกิรณาธบิดี) เสนาบดีกระทรวงวงั 
3) พึ่งบุญ พระราชทานพระยาประสิทธิ์ศุภการ (ต่อ
มาได้รับพระราชทานบรรดาศักดิ์เป็น เจ้าพระยา
รามราฆพ) จางวางมหาดเล็กห้อง พระบรรทม 4) 
ณ มหาไชย พระราชทาน พระยาเทพทวาราวดี 
(ต่อมาได้รับพระราชทานบรรดาศักดิ์เป็น พระยา
บำ�เรอบริรักษ์) อธิบดีกรมมหาดเล็ก 5) ไกรฤกษ์ 
พระราชทาน พระยาบรุษุรตันราชพลัลภ อธบิดกีรม
เจ้าท่ี และ พระยาจักรปาณีศรีศีลวิสุทธิ์ (ต่อมาได้

มห
าว

ิทย
าล

ัยร
าช

ภัฏ
บุร

ีรัม
ย์

Bu
rir

am
 Ra

jab
ha

t U
niv

ers
ity



ROMMAYASAN 37ปีที่ 13 ฉบับที่ 1 (มกราคม – เมษายน) 2558		                  		   Vol. 13 No. 1 (January – April) 2015

รับพระราชทานบรรดาศักดิ์เป็น เจ้าพระยามหิธร) 
นามสกุลที่ทรงพระมหากรุณาพระราชทานไว้
ล้วนเป็นนามสกุลท่ีมีความหมายแฝงไว้ซึ่งความ
ภาคภูมิใจในประวัติของบรรพบุรุษแห่งผู้ซึ่งรับ
พระราชทานนามสกุลชมรมคนรักวัง (2544) เมื่อ
มีพระราชบัญญัติขนานนามสกุล ทำ�ให้ประชาชน
ทัว่ไปตอ้งตัง้นามสกลุเป็นตน้ตระกลูของตนเอง โดย
ในพระราชบัญญัติ มาตรา 13 กำ�หนดให้เสนาบดี
มีหน้าที่คิดชื่อสกุลและพิมพ์เป็นเล่มให้นายอำ�เภอ
ทุกทอ้งทีเ่พือ่เปน็เคา้ใหร้าษฎรไดเ้ลอืกถอืเปน็สกลุที่
เหมาะสม และมเีกณฑ์การตัง้นามสกลุกบัประชาชน
ทั่วไป จมื่นอมรดรุณารักษ์ (2524) โดยสรุปดังนี้ 
1. เกณฑ์นามบรรพบุรุษ เช่น ปู่ชื่อเดช พ่อชื่อคุ้ม 
นามสกุล เดชคุ้ม เป็นตน้ 2. เกณฑ์ภมูลิำ�เนา คอื ตาม
นามตำ�บลที่อยู่ เช่น “สามเสน” “บางขุนพรหม”
3. เกณฑ์อาชีวะ คือ ตามอาชีพที่ทำ�มาหาเลี้ยง
ชีพของตนเองหรือบรรพบุรุษ เช่น “ชาวสวน” 
“พ่อค้า” “ช่างทอง” เป็นต้น ให้ใช้คำ�ไทยๆ ไม่ให้
แปลเป็นมคธหรือสันสกฤต 4.เกณฑ์ตามประเทศ
ถิ่นฐานเดิม เช่น “ชาวเวียง” (คือ มีเช้ือสาย
จากเวียงจันทน์) “ชาวนคร” (คือ มีเชื้อสายจาก
นครศรีธรรมราช)5.เกณฑ์ตามเชื้อชาติเดิม ให้เติม
คำ�วา่ “เชื้อ”ลงข้างหนา้นามชาตเิดมิ เชน่ “เชื้อจีน” 
“เชื้อญวน” “เชื้อแขก” “เชื้อชวา” 
	 ผู้วิจัยได้ค้นหาข้อมูลนามสกุลจากฐาน
ข้อมูลนามสกุลคนไทย จากกรมการปกครอง 
กระทรวงมหาดไทย และพบนามสกุลท่ีเรียกตาม
ชื่อท้องถิ่นเป็นจำ�นวนมาก ไม่ว่าจะเป็นชื่อ ตำ�บล 
อำ�เภอ จังหวัด (หลังพ.ศ. 2458) หรือมณฑล (ก่อน
ปี พ.ศ. 2458) ถือได้ว่าเป็นนามสกุล ซึ่งตั้งตามพระ
ราชบัญญัติขนานนามสกุล พ.ศ. 2456 ซึ่งระบุว่าให้
ต้ังชือ่ตามเกณฑภ์มูลิำ�เนาหรอืตามชือ่ถ่ินท่ีอยู ่ข้อมลู

จากโครงการนำ�ร่องชี้ว่าชื่อสกุลซึ่งตั้งชื่อตามชื่อถิ่น

ที่อยู่ หรือตั้งตามพระราชบัญญัติขนานนามสกุล 
พ.ศ. 2546 เกณฑภ์มูลิำ�เนา มใีชอ้ยูใ่นถิน่ทีอ่ยูเ่ดมิแต่
เริ่มต้นในภาคอีสาน จึงสนใจศึกษาวิเคราะห์ข้อมูล
เพื่อเป็นเอกสารอ้างอิงต่อไป

วัตถุประสงค์ของการศึกษา
	 1.	เพื่อค้นหาและศึกษาชื่อสกุลคนไทย
ที่เหมือนกับชื่อจังหวัด และอำ�เภอ (ภาคอีสาน) ที่มี
อยูใ่นชว่งปพี.ศ. 2456 – พ.ศ. 2466 ตามขอ้มลูกรม
การปกครอง กระทรวงมหาดไทย

ขอบเขตของการศึกษา
	 ศกึษาและคน้หานามสกลุของคนไทย จาก
ทะเบียนราษฎร์จำ�นวน 63,525,062 ชื่อ จาก 77 
จังหวัด 927 อำ�เภอ/เขต 7,409 ตำ�บล 74,944 
หมู่บ้าน โดยเลือกกลุ่มประชากรจากนามสกุลที่มี
ส่วนท้ายของนามสกุลเป็นชื่ออำ�เภอรวมท้ังอำ�เภอ
เมือง จากนั้นคัดเลือกอำ�เภอที่ประกาศต้ังเป็น
อำ�เภอ ก่อน พ.ศ. 2456 จนถึง พ.ศ. 2466 เพื่อ
ค้นหานามสกุลที่ตั้งตามถิ่นที่อยู่ดั้งเดิมเมื่อประกาศ
ตั้งนามสกุล

วิธีการดำ�เนินการวิจัย
	 1. การรวบรวมข้อมูลศึกษาแหล่งข้อมูล
เอกสารวิทยานิพนธ์หนังสือ และผลงานที่เกี่ยวข้อง
ชื่อท้องที่ ชื่อคน และนามสกุล
	 2. การกำ�หนดประชากร
		  2.1 ศึกษาและค้นหานามสกุลของคน
ไทย จากทะเบียนราษฎร์จำ�นวน 63,525,062 ชื่อ 
จาก 77 จังหวัด 927 อำ�เภอ/เขต 7,409 ตำ�บล 
74,944 หมู่บ้าน โดยเลือกกลุ่มประชากรจาก
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นามสกลุทีม่สีว่นทา้ยของนามสกลุเป็นชือ่อำ�เภอรวม
ท้ังอำ�เภอเมอืง จากนัน้คดัเลอืกอำ�เภอทีป่ระกาศตัง้
เป็นอำ�เภอ ก่อน พ.ศ. 2456 จนถึง พ.ศ. 2466 เพื่อ
ค้นหานามสกุลที่ตั้งตามถิ่นที่อยู่ดั้งเดิมเมื่อประกาศ
ตั้งนามสกุลโดยการสร้างโปรแกรมช่วยค้นหาและ
ผสานข้อมูลระหว่างนามสกุลและชื่อท้องถิ่น จาก 
กรมการปกครอง กระทรวงมหาดไทย เพือ่ใหไ้ดก้ลุม่
ประชากร
		  2.2 จากนั้น Download ข้อมูล รหัส
อำ�เภอ จาก กระทรวงมหาดไทย, กรมการปกครอง. 
(ออนไลน์) http://www.dopa.go.th/ โดยนำ�
ข้อมูลดังกล่าวมาจัดเรียงลำ�ดับและจัดทำ�ข้อมูล
ในฐานข้อมูล (SQL Server) เพื่อเขียนโปรแกรม
วิเคราะห์ข้อมูลจากฐานข้อมูล (ASP) เพื่อหาข้อมูล
ชื่อสกุลที่ซํ้ากับชื่ออำ�เภอและจังหวัดท้ังหมดจาก
นั้นสร้างข้อมูลรายงาน จากโปรแกรมสร้างรายงาน 
(Crystal Report) และ Export ข้อมูลช่ือสกุลที่
นามสกุลที่ซ้ํากับชื่ออำ�เภอและจังหวัดทั้งหมดลงไป
ท่ีโปรแกรม Excel เพื่อทำ�รายงานผลการคัดเลือก
ชื่อสกุลที่ซ้ํากับชื่ออำ�เภอและชื่อจังหวัดในปัจจุบัน
ทั้งหมด 396 ชื่อสกุล มีประชากรท่ีใช้ช่ือสกุลท่ีซํ้า
กับชื่ออำ�เภอและชื่อจังหวัดทั้งหมด 694,025 คน

	 3. ขั้นวิเคราะห์ข้อมูล
		  3.1 ค้นหาและศึกษาช่ือสกุลคนไทยที่
เหมอืนกับชือ่จงัหวดั และอำ�เภอทีม่อียูใ่นชว่งป ีพ.ศ. 
2456 – พ.ศ. 2466 จากข้อมูลการคัดเลือกชื่อสกุล
ที่ซ้ํากับชื่ออำ�เภอและชื่อจังหวัดในปัจจุบันทั้งหมด 
396 ชื่อสกุล มีประชากรที่ใช้ชื่อสกุลที่ซ้ํากับชื่อ
อำ�เภอและชื่อจังหวัดทั้งหมด 694,025 คน ผู้วิจัย
ได้ศึกษา ประวัติศาสตร์การตั้งอำ�เภอและจังหวัด
ของประเทศไทยในปี พ.ศ. 2456 – 2466 เพื่อ

วเิคราะหว์า่ นามสกลุท่ีเปน็ชือ่อำ�เภอและชือ่จังหวดั
ในช่วงเวลาเป็นนามสกุลที่ใช้เกณฑ์ภูมิลำ�เนา ตั้งแต่
แรกต้ังนามสกลุตามพระราชบญัญติัขนานนามสกลุ 
พ.ศ. 2456 เป็นนามสกุลที่อยู่ในภาคอีสานจำ�นวน 
22 นามกสกุล

ผลการศึกษา
	 ภาคอีสานมีความสัมพันธ์กับอาณาจักร
โคตรบูร ตามหลักฐานทางประวัติศาสตร์บริเวณ
ภาคตะวันออกเฉียงเหนือของไทย มีศูนย์กลาง
อยู่ที่นครพนม ครอบคลุมดินแดนสองฝั่งแม่นํ้า
โขง ตั้งแต่เมืองอุดรธานี หนองคาย เวียงจันทน์ 
นครพนม จนถึงอุบลราชธานี มีความสัมพันธ์กับ
อาณาจักรล้านช้าง หลักฐานทางโบราณคดีที่สำ�คัญ 
คือ พระธาตุพนม จ.นครพนม ปราสาทหินพิมาย 
จ.นครราชสีมา ปราสาทหินพนมรุ้ง จ.บุรีรัมย์ เมื่อ
ได้จัดการปกครองแบบมณฑลเทศาภิบาลจึงได้จัด
มณฑลในภาคกลางมีการจัดแบ่ง กรมพระยาดำ�รง
ราชานุภาพ (2545) ดังนี้ 
	 1) มณฑลนครราชสีมา ก่อตั้งเมื่อปี พ.ศ. 
2436 เปน็มณฑลแรกของประเทศสยาม ในชว่งแรก
มีเมืองเพชรบูรณ์และเมืองหล่มสักรวมอยู่ด้วย แต่
ได้แยกออกไปเป็นอีกมณฑลหนึ่งในปี พ.ศ. 2442 
ได้แก่1.เมืองนครราชสีมา 2.เมืองชัยภูมิ 3.เมือง
บุรีรัมย์ 2) มณฑลร้อยเอ็ด เดิมเป็นส่วนหนึ่งของ
มณฑลอีสานซึ่งก่อตั้งในปี พ.ศ. 2443 แต่ภายหลัง
แยกออกเป็นสองมณฑล (คือมณฑลร้อยเอ็ดและ
มณฑลอบุล) เมือ่ป ีพ.ศ. 2455 ซ่ึงตรงกบัรัชสมยัของ
พระบาทสมเด็จพระมงกุฎเกล้าเจ้าอยู่หัวประกอบ
ด้วย 1. เมืองร้อยเอ็ด 2.เมืองมหาสารคาม 3. เมือง
กาฬสินธุ์ 3) มณฑลอุบล (มณฑลลาวกาว / มณฑล
อีสาน) เดิมเป็นส่วนหนึ่งของมณฑลอีสานซึ่งก่อ
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ต้ังในปี พ.ศ. 2443 แต่ภายหลังแยกออกเป็นสอง
มณฑล (คือมณฑลร้อยเอ็ดและมณฑลอุบล) เมื่อปี 
พ.ศ. 2455 ซึ่งตรงกับรัชสมัยของพระบาทสมเด็จ
พระมงกุฎเกล้าเจ้าอยู่หัว ประกอบด้วย 1.เมือง
อบุลราชธาน ี2.เมอืงขขุนัธ ์3.เมอืงศรสีะเกษ 4.เมอืง
สุรินทร์ 4) มณฑลอุดร (มณฑลลาวพวน) ก่อตั้งเมื่อ
ปี พ.ศ. 2442 เมืองที่ขึ้นกับมณฑลนี้ประกอบด้วย 
1.เมอืงอดุรธาน ี2.เมืองขอนแกน่ 3.เมอืงเลย 4.เมอืง
นครพนม 5.เมืองหนองคาย 6.เมืองสกลนคร
	 ผู้วิจัยได้ศึกษาเปรียบเทียบข้อมูลชื่อ
เมืองในมณฑลภาคอีสานกับนามสกุลที่ใช้เกณฑ์
ภูมิลำ�เนาพบว่ามีนามสกุลที่ตรงกับชื่อเมืองพบ 7 
นามสกุลคือ 1.ชัยภมู ิ2.บุรรีมัย ์3.กาฬสนิธุ ์4.ขขุนัธ ์
5.สุรินทร์ 6.หนองคาย 7.ขอนแก่น นามสกุลที่ตรง
กับชื่อมณฑล 1 นามสกุล คือ 1.อุบล เขตพื้นที่
เมืองนครราชสีมาพบ 4 นามสกุล คือ 1.ด่านขุนทด 
2.โชคชัย 3.บัวใหญ่ 4.พิมาย 5.ปักธงชัย 6.สูงเนิน
เขตพื้นเมืองชัยภูมิพบ 1 นามสกุลคือ 1.ภูเขียวเขต
พื้นเมืองบุรีรัมย์ที่พบ 2 นามสกุลคือ 1.ประโคนชัย 
2.พุทไธสงเขตพื้นเมืองร้อยเอ็ดพบ 2 นามสกุลคือ 
1.สุวรรณภูมิ 2.อาจสามารถ เขตพื้นเมืองสุรินทร์ 
พบ 1 นามสกุล คือ 1.รัตนบุรี เขตพื้นเมืองเลยพบ 
1 นามสกุล คือ 1.ภูเวียงและ เขตพื้นเมืองนครพนม
พบ 1 นามสกุล คือ 1.นาแกรวม 22 นามสกุล จาก
การวิเคราะห์ข้างต้นเมื่อก่อนจุลศักราชได้ 1,000 ปี
กเ็ปน็ทำ�เลปา่ดง ซึง่เป็นท่ีอาศยัของคนป่าอันสบืเช้ือ
สายมาแต่ขอม ต่อมาเรียกกันว่าพวก ลาว, เขมร, 
ข่า, ส่วย, กวย เป็นต้น เดิมตั้งบ้านเรือนภูมิลำ�เนา
กระจัดกระจายกันอยู่ไม่เป็นหลักแหล่งมั่นคงอยู่

ห่างกันโดยนับการเดินเท้า เป็นเวลา1 คืนบ้าง หรือ 
2-4 คืนบ้าง ได้ตั้งบ้านเรือนเป็นชุมชนตามกลุ่มชน
นัน้ ได้สร้างคณุงามความดีเปน็คณุแกบ่า้นเมอืง เพ่ือ
ขอพระกรุณาโปรดเกล้าฯ อนุมัติบ้านเป็นเมืองใน
ยุคสร้างบ้านแปลงเมือง ชื่อท้องถิ่นดังกล่าวมีการ
เปลี่ยนแปลงตามการยกฐานะเป็นเมืองดังได้กล่าว
ไว้ในประวัติข้างต้น จะเห็นได้ว่าชื่อท้องถิ่นได้มี
การเปล่ียนแปลงตามการยกฐานะของเมือง มีการ
เปลี่ยนชื่อจากเดิม ส่วนโครงสร้างภาษาเป็นที่เป็น
ภาษาไทยนั้นเป็นชื่อหมู่บ้านที่ได้ยกระดับขึ้นเป็น
อำ�เภอในเวลานั้น เมื่อมีประกาศใช้พระราชบัญญัติ
ขนานนามสกุล 2456 จึงได้นำ�ชื่อท้องถิ่นดังกล่าว
มาตั้งเป็นนามสกุลจนถึงปัจจุบัน 
	 จากการวิ เคราะห์ข้ างต้น เมื่ อก่อน
จุลศักราชได้ 1,000 ปีก็เป็นทำ�เลป่าดง ซึ่งเป็นที่
อาศยัของคนปา่อนัสบืเชือ้สายมาแตข่อม ตอ่มาเรยีก
กันว่าพวก ลาว, เขมร,ข่า, ส่วย, กวย เป็นต้น เดิม
ต้ังบ้านเรือนภูมิลำ�เนากระจัดกระจายกันอยู่ไม่เป็น
หลักแหล่งมั่นคงอยู่ห่างกันโดยนับการเดินเท้า เป็น
เวลา 1 คืนบ้าง หรือ 2-4 คืนบ้าง ได้ตั้งบ้านเรือน
เป็นชุมชนตามกลุ่มชนนั้น ได้สร้างคุณงามความดี
เปน็คณุแกบ่า้นเมอืง เพือ่ขอพระกรณุาโปรดเกลา้ ฯ
อนุมัติบ้านเป็นเมืองในยุคสร้างบ้านแปลงเมือง ชื่อ
ทอ้งถิน่ดงักลา่วมกีารเปลีย่นแปลงตามการยกฐานะ
เป็นเมืองดังได้กล่าวไว้ในประวัติข้างต้น ซึ่งพบว่า
มี 4 ท้องถิ่นที่ไม่มีการเปลี่ยนชื่อได้แก่ 1. สูงเนิน 
2. เพ็ญ 3. นาแก และพบว่า 20 ท้องถิ่นที่มีการ
เปลี่ยนชื่อดังนี้
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ตารางที่ 1 ตารางเปรียบเทียบชื่อท้องถิ่นเดิมและชื่อท้องถิ่นใหม่ของมณฑลอีสาน

ชื่อเดิม ชื่อใหม่
1. พันชนะ 1. ด่านขุนทด
2. กระโทก 2. โชคชัย
3. นอก 3. บัวใหญ่
4. ปราสาททมกลาง 4. พิมาย
5. ปัก 5. ปักธงชัย
6. หนองบัวโนน หรือ หินตั้ง 6. ชัยภูมิ
7. ลาด 7. ภูเขียว
8. โนนม่วง 8. บุรีรัมย์
9. ตะลุมดอ 9. ประโคนชัย
10. หมากเฟืองหัวแรด 10. พุทไธสง
11. ดงช้างสาร 11. สุวรรณภูมิ
12. สระบุศย์ 12. อาจสามารถ
13. แก่งสำ�โรง 13. กาฬสินธุ์
14. ห้วยแจะระแม 14. อุบลราชธานี
15. ปราสาทสี่เหลี่ยม 15. ขุขันธ์
16. คูประทายสมันต์ 16. สุรินทร์
17. กุดหวาย 17. รัตนบุรี
18. บึงคาย 18. หนองคาย
19. บึงบอน หรือ พระสับ 19. ขอนแก่น
20. กู่เวียง 20. ภูเวียง

	 จากการวเิคราะหป์ระวตันิามสกลุกบัถิน่ทีอ่ยูด่ัง้เดมิในภาคอสีานมกีารเปลีย่นชือ่ทอ้งถิน่ โดยเปลีย่น
ไปใช้ภาษาบาลีและภาษาสนัสกฤต เพือ่ยกระดบัจากหมูบ่า้นเปน็เมอืงโดยไดร้บัพระราชทานจากการทำ�คณุ
งามความดีและการขอพระราชทานนามท้องถ่ินจากการสวามิภักดิ์ สะท้อนให้คิดเห็นแนวคิดดการมีลำ�ดับ
ชั้นของภาษาที่สอดคล้องไปกับมิติการเมืองการปกครอง 
	 ดังที่ วิลเลียม เอ.สมอลลี (William A.Smally, 1989) ในบทความเรื่อง Thailand’Hierarchy of 
Mulilngualism ได้เสนอความคิดเรื่องลำ�ดับชั้นของภาษาในสังคมไทยไว้ ว่า การมีลำ�ดับชั้นทางภาษานั้น
กลายเป็นความไม่เท่าเทียมกลายเป็นสถาบันในสังคมไทย ซึ่งเห็นได้ชัดเจนในแทบทุดด้านของวัฒนธรรม
ไทย อย่างไรก็ตามลำ�ดับชั้นของสังคมไทยทำ�ให้การเลื่อนขั้นทางสังคม (Upward mobility) เป็นไปได้ง่าย
เพราะคนที่จะเลื่อนขึ้นจะต้องเรียนรู้ภาษาที่อยู่ในลำ�ดับชั้นที่สูงขึ้นไป
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	 ผู้ วิ จั ยพบว่ ากลุ่ มนามสกุล ใน เกณฑ์
ภูมิลำ�เนาน้ันเป็นกลุ่มนามสกุลท่ีไปนั้นไปสัมพันธ์
กับการเมืองการปกครองของไทยอย่างมีนัยยะ
สำ�คัญ กล่าวคือ จากช่วงเปลี่ยนจากระบอบการ
ปกครองแบบสมบูรณาญาสิทธิราชย์มาเป็นระบอบ
การปกครองแบบประชาธปิไตยแบง่เปน็ 3 ชว่งดงันี้

1. ช่วงประกาศใช้พระราชบัญญัติขนานนามสกุล 
พ.ศ. 2456
	 ในชว่งปท่ีีประกาศใช้พระราชบัญญัตขินาน
นามสกุล พ.ศ. 2456 มีการปกครองประเทศใน
ระบอบสมบรูณาญาสทิธริาชย ์ตามแนวคดิท่ีวา่พระ
มหากษัตริย์ทรงเป็นสมมุติเทพ มีพระราชอำ�นาจ
สูงสุดในการบริหารจัดการแผ่นดิน และแบ่งเขตหัว
เมอืงตา่ง ๆ  เปน็การปกครองแบบมณฑลเทศาภบิาล 
มณฑลเทศาภิบาล คือ ระบบแบ่งเขตการปกครอง
ส่วนภูมิภาคในรัชสมัยของพระบาทสมเด็จพระ
จุลจอมเกล้าเจ้าอยู่หัว ที่มีการใช้มาจนถึงสมัยช่วง
ก่อนสงครามโลกครั้งที่ 2 ประมาณ 7 ปี เป็นการ
เลียนแบบการปกครองของอังกฤษในพม่าและ
มาเลเซีย เริ่มขึ้นในปี พ.ศ. 2440 โดยพระราชดำ�ริ
ของสมเด็จกรมพระยาดำ�รงราชานุภาพ มณฑลมี
ข้าหลวงเทศาภิบาลเป็นผู้ปกครอง เจ้าเมืองไม่มี
อำ�นาจที่จะปกครอง หน่วยการปกครองเรียงจาก
ใหญ่ไปเล็กได้ดังนี้

มณฑล ➔ เมือง (จังหวัด) ➔ อำ�เภอ 
➔ ตำ�บล ➔ บ้าน (หมู่บ้าน) 

	 สมเด็จฯ กรมพระยาดำ�รงราชานุภาพจึง
ทรงพยายามที่จะจัดให้อำ�นาจการปกครองเข้ามา
รวมอยูย่งัจุดเดยีวกนั โดยจดัตัง้ระบบเทศาภบิาลซึง่

เป็นระบบที่รัฐบาลกลางจัดส่งข้าราชการไปบริหาร
ราชการในทอ้งทีต่า่งๆ แทนทีส่ว่นภมูภิาคจะจดัการ
ปกครองกันเองเช่นแต่ก่อน อันเป็นระบบกินเมือง 
ระบบการปกครองแบบเทศาภิบาลจึงเป็นระบบ
การปกครองทีร่วมอำ�นาจเขา้มาไวใ้นส่วนกลางและ
ลดิรอนอำ�นาจเจา้เมอืงตามระบบเดมิลงอยา่งสิน้เชงิ 
และเพื่อเป็นการเพิ่มประสิทธิภาพในการควบคุม
หัว-เมืองให้ใกล้ชิดยิ่งข้ึนตลอดจนเป็นการแบ่งเบา
ภาระหน้าท่ีของเสนาบดี จึงได้รวมหัวเมืองเข้าเป็น
แบบมณฑล มณฑลละ 5 เมอืงหรอื 6 เมอืง ในขนาด
ทอ้งทีท่ีผู่บ้งัคบับญัชาการมณฑลอาจจะจดัการและ
ตรวจตราได้เองตลอดอาณาเขตเรียกว่า “มณฑล
เทศาภิบาล” มีข้าหลวงเทศาภิบาลเป็นผู้ปกครอง
บังคับบัญชา หัวเมืองทั้งปวงในเขตมณฑลของตน
สมเด็จกรมดำ�รงราชานุภาพ (2516)จะเห็นได้การ
จัดการปกครองดังกล่าวมุง่เนน้ควบคมุหวัเมอืงต่างๆ 
ซ่ึงมนียัวา่หวัเมอืงต่างๆ มอีำ�นาจมากอกีทัง้ในแต่ละ
มณฑลได้ใช้ชื่อกลุ่มชาติพันธุ์บอกอัตลักษณ์ชัดเจน
ได้แก่ มณฑลลาวเฉียง มณฑลลาวพวน มณฑล
ลาวกาว มณฑลลาวกลาง มณฑลเขมร ซึ่งต่อมา
พระบาทสมเดจ็พระจอมเกลา้เจา้อยูก่ห็า้มมใิหใ้ชช้ือ่ 
ลาวและเขมร เพราะต้องการสร้างรัฐ ให้ทุกคนเป็น
ไทยทั้งหมด ซึ่งต่อมาก็ใช้ชื่อมณฑลดังนี้ มณฑลลาว
เฉียงเป็นมณฑลพายัพ มณฑลลาวพวนเป็นมณฑล
อุดร มณฑลลาวกาวเป็นมณฑลอีสาน มณฑลลาวก
ลางเป็นมณฑลนครราชสีมา และ มณฑลเขมรเป็น
มณฑลบูรพา เมื่อมีการประกาศพระราชบัญญัติ
ขนานนามสกุลโดยให้นามสกุล พ.ศ. 2456 มาตรา 
13 คอื “ใหเ้สนาบดผีูเ้ปน็เจา้กระทรวงบงัคบัราชการ
ท้องที่อำ�เภอทั้งในกรุงและหัวเมืองมีหน้าที่คิดชื่อ
สกุลและพิมพ์ลงเป็นบานจำ�หน่ายให้แก่นายอำ�เภอ
ท้องท่ีทุกตำ�บล เพ่ือเป็นเค้าให้ราษฎรผู้ต้องการ
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ให้เลือกถือ” ซึ่งข้อมูลการจดทะเบียนนามสกุล
ของบุคคลนั้นไม่สามารถตรวจสอบได้เน่ืองจากมี
กฎหมายการละเมิดสิทธิส่วนบุคคลห้ามไว้ ทำ�ให้
การตรวจสอบว่านามสกุลที่นำ�มาศึกษานี้มาจากผู้
ใดเป็นการยากในการสืบค้น แต่หากศึกษาตามข้อ
กฎหมายดังกล่าว หมายความว่าให้อำ�เภอและหัว
เมืองเป็นผู้คิดชื่อสกุล แล้วให้ประชาชนเป็นผู้เลือก
ใช้นามสกุลนั้นๆ สะท้อนให้เห็นว่าในสมัยแรกตั้ง
นามสกุลน้ันได้ถูกกำ�หนดโดยผู้นำ�ต่างๆ ลงมาและ
กำ�หนดการใช้นามสกุลโดยการใช้ภาษาเพื่อบอก
ชนชั้น

2. ช่วงประกาศห้ามใช้นามสกุลที่เป็นเมืองเป็น
นามสกุล พ.ศ. 2458
	  เรื่องนโยบายวัฒนธรรมของจอมพล
ป.พบิลูสงครามจริพรวทิยศกัดพินัธ ์(2540) โดยสรปุ
ดังนี้ เมื่อมีประชาชนมีการใช้นามสกุลได้ 2 ปี ก็มี
ประกาศห้ามใช้นามสกุลที่เป็นเมืองเป็นนามสกุล 
พ.ศ. 2458 กล่าวคือ “ห้ามไม่ให้เอานามพระ
มหานคร และห้ามไม่ให้เอาศัพท์ที่ใช้เป็นบรม
นามาภิไธยมาใช้เป็นนามสกุลมหาเสวกโท พระยา
ศรีสุนทรโวหาร ผู้ช่วยเลขานุการรับพระบรม
ราชโองการใส่เกล้าฯ ทรงพระกรุณาโปรดเกล้าฯ 
ดำ�รัสสั่งว่าได้ทอดพระเนตรเห็นนามผู้หนึ่งใช้
นามสกุลของตนว่า “รามบุตร” และอีกผู้หนึ่งใช้
นามสกุลว่า “เทพนคร” ทรงพระราชดำ�ริว่าศัพท์ 
“ราม” นี้ใช้เป็นพระบรมนามาภิไธยของพระเจ้า
แผ่นดินทั่วไปและคำ�ว่า “เทพนคร” ก็เป็นสามัญ
นาม คือ ว่าถา้เมืองใดเปน็ราชธานกีเ็รยีกเมอืงนัน้วา่ 
“เทพนคร” ได้ อันศัพท์ท่ีเป็นพระบรมนามาภิไธย 
และนามเมอืงทีเ่ปน็ราชธานเีชน่นีห้าสมควรทีส่ามญั
ชนจะเอามาใชเ้ปน็นามสกลุของตนไม ่จงึมพีระบรม

ราชโองการดำ�รัสเหนือเกล้า ฯ ให้ประกาศห้ามอย่า
ให้ผู้หนึ่งผู้ใดเอาศัพท์ท่ีเป็นพระบรมนามาภิไธย 
หรือเอามาประดับศัพท์อื่นต้ังเป็นนามสกุลของตน 
และห้ามมิให้ผู้หนึ่งผู้ใดต้ังนามสกุลของตนให้พ้อง
กับนามเมืองซ่ึงเคยเป็นราชธานีมาแล้วแต่ก่อนเว้น
แต่พระราชทานพระบรมราชานุญาตพิเศษ ส่วนผู้
ที่ต้ังนามสกุลของตนไว้แล้ว เกณฑ์ที่ต้องห้ามตาม
ประกาศนี้ โดยมิได้รับพระบรมราชานุญาตพิเศษ
ไซร้ ก็ให้รีบถอนนามสกุลนั้นเสีย ประกาศมา ณ 
วันนี้ 2 มีนาคม พระพุทธศักราช 2458 เป็นวันที่ 
1939 ในรัชกาลปัจจุบัน” จากข้อมูลในการศึกษานี้
พบนามสกุลที่ห้ามใช้ ได้แก่ 1.ไชยา 2.พิชัย 3.อู่ทอง 
4.กำ�แพงเพชร 5.เชียงแสน 6.สวรรคโลก 7.จันทบุรี 
8.ลำ�พูน 9.ราชบุรี 10.เพชรบูรณ์ 11.เชียงใหม่ 
12.พิจิตร 13.สุโขทัย 14.เพชรบุรี 15.เชียงราย 
16.ชุมพร17.สุวรรณภูมิ 18.ธนบุรีจะเห็นได้ว่าเป็น
หัวเมืองสำ�คัญทางภาคเหนือ ทั้งหมด 
	 ต่อมาเมื่อมีการเปล่ียนแปลงการปกครอง
จากระบอบสมบูรณาญาสิทธิราช เป็นระบอบ
ประชาธิปไตยในปี พ.ศ. 2475 ทำ�ให้มีความเสมอ
ภาคทางสังคมมากขึ้น นามสกุลจึงเป็นเครื่องบ่งชี้
ทางสังคมมากขึ้น โดยมีการประกาศยกพระราช

บญัญตัขินานนามสกลุ พ.ศ. 2456 ในสมยัจอมพล ป.
พิบูลสงคราม ดังนี้

3. ช่วงประกาศยกเลิกพระราชบัญญัติขนาน
นามสกุล พ.ศ. 2456
	 จากงานวิจัยของทองรักษ์ ใจการ (2548) 
กล่าวไว้ว่า “พระบาทสมเด็จพระปรมินทรมหา
ภูมิพลอดุลยเดช มีพระบรมราชโองการ โปรด
เกลา้ฯ ใหป้ระกาศวา่ โดยทีเ่ปน็การสมควรปรบัปรงุ
กฎหมายว่าด้วยชื่อบุคคล จึงทรงพระกรุณาโปรด
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เกล้าฯ ให้ตราพระราชบัญญัติขึ้นไว้ โดยคำ�แนะนำ�
และยนิยอมของสภารา่งรฐัธรรมนญูในฐานะรฐัสภา 
ดงัตอ่ไปนี ้มาตรา 1 พระราชบัญญตันิีเ้รยีกวา่ “พระ
ราชบัญญัติชื่อบุคคล พ.ศ. 2505” มาตรา 3 ให้
ยกเลกิ (1) พระราชบัญญตัขินานนามสกลุ พระพทุธ
ศักราช 2456 (2) พระราชกำ�หนดขนานนามสกุล
เพิม่เตมิ พระพทุธศกัราช 2465 (3) พระราชบญัญตัิ
ขนานนามสกุล (ฉบับที่ 2) พุทธศักราช 2481 (4) 
พระราชบญัญัตช่ืิอบคุคล พทุธศกัราช 2484 บรรดา
บทกฎหมาย กฎ และขอ้บังคบัอืน่ในสว่นทีม่บัีญญตัิ
ไว้แล้ว ในพระราชบัญญัตินี้ หรือซึ่งขัดหรือแย้งกับ
บทแห่งพระราชบัญญัตินี้ ให้ใช้ พระราชบัญญัตินี้
แทนและมาตรา 17 ผู้มีช่ือสกุลอยู่แล้วประสงค์จะ
ขอตั้งชื่อสกุลใหม่ ให้ยื่น คำ�ขอต่อนายทะเบียนท้อง
ทีใ่นทอ้งทีท่ีต่นมชีือ่อยูใ่นทะเบยีนบา้นตามกฎหมาย 
วา่ดว้ยการทะเบยีนราษฎร และใหน้ำ�ความในวรรค
สองและวรรคสามของ มาตรา 9 มาใช้บังคับโดย
อนุโลม จากการประกาศยกเลิกพระราชบัญญัติ
ขนานนามสกุล พ.ศ. 2456 ทำ�ให้ประชาชนทั่วไป
สามารถเปลี่ยนนามสกุลได้โดยมีข้อบังคับในการตั้ง
นามสกุลใน มาตรา 8 กล่าคือ ชื่อสกุล ต้อง (1) ไม่
พ้องหรือมุ่งหมายให้คล้ายกับพระปรมาภิไธย หรือ
พระนาม ของพระราชินี (2) ไม่พ้องหรือมุ่งหมาย
ให้คล้ายกับราชทินนาม เว้นแต่ราชทินนาม ของตน 
ของผู้บุพการี หรือของผู้สืบสันดาน (3) ไม่ซํ้ากับ
ชื่อสกุลที่ได้รับพระราชทานจากพระมหากษัตริย์ 
หรือ ชื่อสกุลที่ได้จดทะเบียนไว้แล้ว (4) ไม่มีคำ�หรือ
ความหมายหยาบคาย (5) มพียญัชนะไมเ่กนิกวา่สบิ
พยัญชนะ เว้นแต่กรณีใช้ราชทินนาม เป็นชื่อสกุล 
	 จะเห็นได้ว่าไม่กำ�หนดการใช้ภาษาบาลี
สันสกฤตหรือมีเกณฑ์ใดๆ บังคับอย่างเช่นในพระ
ราชบัญญัติขนานนามสกุล พ.ศ. 2456 ทำ�ให้

นามสกุลคนไทยสามารถใช้ภาษาบาลีสันสกฤต
ได้ อีกทั้งนโยบายของรัฐบาลในสมัยนั้นทำ�ให้มี
การเปลี่ยนนามสกุลกันอย่างแพร่หลายจึงทำ�ให้
นามสกุลที่ประกาศห้ามใช้นามสกุลที่เป็นเมืองเป็น
นามสกุล พ.ศ. 2458 สามารถใช้ได้ดังนั้น จึงกล่าว
ได้ว่านามสกุลที่เป็นนามสกุลดังเดิมนั้นที่เป็นเกณฑ์
ภูมิลำ�เนามีความสัมพันธ์ทางด้านประวัติทางการ
เมอืงการปกครองอยา่งมนียัสำ�คญั ตลอดจนสามารถ
บอกความเป็นมาของท้องถิ่นได้

สรุปและอภิปรายผล
	 นามสกุลที่เป็นชื่อท้องถิ่นในช่วงดังกล่าว
เป็นนามสกุลที่เป็นชื่ออำ�เภอและจังหวัดในปัจจุบัน
และพบว่านามสกุลดังกล่าวมีความสัมพันธ์กับ
ประวติัทอ้งถิน่และความสัมพันธท์างประวติัศาสตร์
การเมืองกล่าวคือ1.ความสัมพันธ์กับประวัติศาสตร์
ท้องถ่ินพบ 2 ประเด็น คือ 1.1 ประวัติความเป็น
มาของชื่อท้องถิ่นได้แก่ภูมิศาสตร์ตำ�นานชื่อบุคคล
ชื่อตำ�แหน่งและชื่อสิ่งของเครื่องใช้ 1.2 ที่มาของ
ภาษาที่ใช้ต้ังชื่อท้องถิ่นได้แก่ภาษาไทยภาษาเขมร
ภาษาสันสกฤตและภาษามลายู 2. ความสัมพันธ์
กับประวัติศาสตร์การเมืองการปกครอง ได้แก่ 2.1 
ช่วงแรกต้ังนามสกุล พ.ศ. 2456 นามสกุลท่ีเป็น
ชื่อท้องถ่ินเป็นไปตามเกณฑ์พระราชบัญญัติขนาน
นามสกุล พ.ศ. 2456 มาตรา 13” คือตั้งตามเกณฑ์
ภมูลิำ�เนา 2.2 ชว่งประกาศหา้ไมใ่หเ้อานามพระนคร
มาใช้เป็นนามสกุล พ.ศ. 2458 โดยนามมิให้ผู้หนึ่งผู้
ใดต้ังนามสกลุใหพ้้องกบันามเมอืซ่ึงเคยเปน็ราชธานี
มาแล้วเกา่กอ่นหรือในปจัจุบนัมาต้ังเปน็นามสกลุใน
สว่นขอ้มลูทีพ่บนีเ้ปน็นามสกลุทีป่ระกาศหา้มทัง้สิน้

เช่นจันทบุรีเพชรบูรณ์พิจิตรสุโขทัยสวรรคโลกฯ 
ซึ่งจากข้อมูลที่ทำ�การศึกษานี้พบชื่อดังกล่าว
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2.3 จอมพล ป. พิบูลสงครามได้ประกาศยกเลิก
พระราชบัญญัติขนานนามสกุล พ.ศ.2456 โดยใช้
กฎหมายและขนบธรรมเนยีมเกีย่วกบัชือ่บคุคลและ
ประเทศพ.ศ. 2513 โดยสรุปคือหากนามสกุลนามมี
คำ�ทีไ่มไ่พเราะใหเ้ปลีย่นไดท้ำ�ใหป้ระชาชนสามารถมี
นามสกุลที่เป็นภาษามคธและสันสกฤตได้

ข้อเสนอแนะ
	 1. ควรศกึษานามสกลุของคนไทยในเกณฑ์
นามสกุล ตามพระราชบัญญัติขนานนามสกุล พ.ศ. 
2456 ได้แก่ 1.เกณฑ์นามบรรพบุรุษ เช่น ปู่ชื่อเดช

พ่อชื่อคุ้ม นามสกุล เดชคุ้ม เป็นต้น 2.เกณฑ์อาชีวะ 
คือ ตามอาชีพที่ทำ�มาหาเลี้ยงชีพของตนเองหรือ
บรรพบุรุษ เช่น “ชาวสวน” “พ่อค้า” “ช่างทอง” 
เป็นต้น ให้ใช้คำ�ไทยๆ ไม่ให้แปลเป็นมคธหรือ
สันสกฤต 3.เกณฑ์ตามประเทศถ่ินฐานเดิม เช่น 
“ชาวเวียง” (คือ มีเชื้อสายจากเวียงจันทน์) “ชาว
นคร” (คอื มเีชือ้สายจากนครศรีธรรมราช) 4.เกณฑ์
ตามเชื้อชาติเดิม ให้เติมคำ�ว่า “เชื้อ” ลงข้างหน้า
นามชาตเิดมิ เชน่ “เชือ้จนี” “เชือ้ญวน” “เชือ้แขก” 
“เชื้อชวา” 
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